






The American Chamber of Commerce in the People's Republic of China, the 
American Chamber of Commerce in Shanghai and the American Chamber of 
Commerce in South China are committed to working with the Chinese and U.S. 
government authorities to help foster vibrant and constructive commercial 
relations between our two countries. To that end, our three chambers, collectively 
referred to in this paper as "AmCham," have compiled the observations, concerns 
and recommendations of our collective membership of more than 7,000 
companies into this tenth White Paper.

We hope this report will serve as a platform for continued dialogue and 
cooperation between U.S. businesses and both Chinese and U.S. government 
authorities, and as a useful resource for anyone interested in better understanding 
China's business environment.   

中国美国商会，上海美国商会和华南美国商会(以下简称为中美商会)致力于与中

美两国政府合作，为发展生机勃勃的且具有建设性的中美商务关系助一臂之力。

为此，我们共同编撰了这本白皮书。里面陈述了三家商会约七千多家会员在华经

营发展的感受、及其所关心的问题和相关建议。这也是中美商会的第十本白皮

书。

我们希望本书能促进美国企业与中、美国政府部门之间的继续对话与合作，同时

为希望了解中国商务环境的人士提供参考。
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